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Assembly instructions 

Monteringsveiledning  

Monteringsanvisning                                           

SINKBASE UNIT 2 DRAWERS

UNDERSKAP MED 2 SKUFFER

UNDERSKAB MED TO SKUFFER

WASTAFELONDERKAST MET TWEE 
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N NL
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Montage vejledning 

Montagehandleiding 
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(GB)Lateral adjustment of the frontal drawer
(N)Horisontal justering av skuffefronten
(S)Justera lådfronten i sidled med hjälp av 
skruvarna på lådstycket närmast lådfronten.
(DK)Horisontal justering af skuffefront
(NL)Zijdelingse verstelling

(GB)Vertical adjustment
(N)Vertikal justering av skuffefronten
(S)Justera lådfronten i höjdled med hjälp av
skruvarna på lådstycket längst ifrån lådfronten.
(DK)Vertikal justering af skuffefront
(NL)Verticale verstelling

(GB)Adjustment of the frontal drawer inclination
(N)
(S)

(DK)
(NL)

Justering av vinkelen på skuffefronten
Justera lådfrontens vinkel med hjälp av staget

som är monterat mellan baksidan på lådfronten
och lådstycket.

Juster vinkel på skuffefront
Verstelling van de helling van het ladefront

(GB)To clean use lukewarm and soap detergentes. Do not use abrasive detergents, corrosive substances and with alcohol or acids.
(N)Til rengjøring, bruk lunket vann og vanlig mildt rengjøringsmiddel. Ikke bruk sterke rengjøringsmiddel med slipende eller etsende effekt.
(S)För rengöring rekommenderas mildare rengöringsmedel och mjuk trasa eller liknande. Tänk på att rengöring ej får ske med rengöringsmedel som
innehåller slipmedel, starka syror, ammoniak eller klorin. Stålull eller Scotch Brite ska inte heller användas.
(DK)Rengør skab og vask med varmt vand og sæbe. Benyt aldrig slibende eller syreholdige rengøringsmidler.
(NL)Gebruik warm water en zeep om het meubel te reinigen. Gebruik nooit schuurmiddelen of reinigingsmiddelen die alcohol of zuren bevatten.

3) (GB) Install plugs for sink fixing and the upper bracket for cabinet fixing.
(N)Vatre hjelpelisten og skru den fast i veggen. Bor og plugg hullene for 
skapinnfestingen. Skru fast skapet til veggen.
(S)Fyll/täta borrhålen med sanitetssilikon (se tillverkarens anvisningar).
Montera plugg i borrhålen och lyft sedan upp skåpet och rikta in enligt
borrhålen. Skruva fast skåpet på väggen.
(DK)Monter det lange beslag på væggen. Benyt et vaterpas. Placer det 
centreret, og afmærk hullerne. Bor huller i væggen og benyt plugs og skruer til 
monteringen.
(NL)Bevestig de drager met schroeven aan de muur.

1) (GB)Remove the drawer.
(N)Fjern skuffene ved å trekke ut skuffen og løfte den i front.
(S)Börja med att montera ur lådan/lådorna
(DK)For afmontering af skuffen, træk da skuffen ud, og løft den op i fronten.
(NL)Verwijder de lade.

2) (GB)Level the cabinet and fix it to the wall.
(N)Plassér skapet på hjelpelisten og skru fast skapet.
(S)Rikta in skåpet på väggen i våg och markera med en penna var borrhålen 
ska vara. Lyft sedan ned skåpet på golvet och borra hål i väggen enligt 
markeringarna. 
(DK)Sørg for at skabet er i vater, og placeret korrekt, før det fastgøres til 
væggen med plugs og skruer.
(NL)Controleer of de onderkast waterpas hangt en bevestig de onderkast 
vervolgens aan de muur.

4) (GB)Put the sink on the cabinet.
(N)Legg vasken på skapet.  
(S)För att fixera tvättstället används sanitetssilikon (se tillverkarens 
anvisningar) som appliceras på skåpets ovansidor innan tvättstället placeras på 
kommoden.
(DK)Placer vasken på underskabet.For at fastgøre vasken, anvendes 
sanitetssilikone.
(NL)Plaats de wastafel op de onderkast.

 

5) (GB)Make water fixing, re-assemble the drawer, fix the sink to the wall with 
acetic silicone.
(N)Overgang mellom servant og vegg samt mellom servant og underskap 
forsegles med silikon. Sett deretter skuffene på plass.
(S)När tvättstället är fastmonterat och på plats, täta skarven mellan bakkanten
på tvättstället och väggen med sanitetssilikon (se tillverkarens anvisningar).
För att montera blandare och vattenlås, tas lådan/lådorna ur skåpet. När
blandare och vattenlås är på plats, återmonteras lådan/lådorna.
(DK)Der tætnes med sanitetssilikone I mellem vask og væg, og skuffen sættes 
på plads.
(NL)Breng de vereiste aansluitingen aan voordat de lade wordt teruggeplaatst. 
Breng siliconenkit aan voor een waterdichte afdichting.
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